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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וַיַּ֭עַן1
–နငှ့်ပြနဖ်ြေ၍

ז אֱלִיפַ֥
ဧလိဖတ်
H0464

י תֵּמָנִ֗ הַֽ
–ထုိတေမနလ်ူ
H8489

ר׃ וַיֹּאמַֽ
–နငှ့်ဆုိ၏
H0559

တဖန ်တေမနအ်မျ ိုးသား ဧလိဖတ်မြွက်ဆုိသည် ကား၊

הַלְאֵ֥ל2
–ထုိဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0410

יִסְכָּן־
အကျ ိုးရိှသလော
H5532

גָּ֑בֶר
လူ
H1397

י־ כִּֽ
အကယ်၍

ן יִסְכֹּ֖
အကျ ိုးရိှ၏
H5532

עָלֵי֣מוֹ
–သ့ူအပေါ–်၌

יל׃ מַשְׂכִּֽ
ပညာရိှသော

လသူည် မိမိပညာအားဖြင့် မိမိအကျ ိုးကုိ ပြုစုသက့ဲသ့ုိ ဘုရားသခင်၌ ကျေးဇူးပြုနိင်ုသလော။

הַחֵפֶ֣ץ3
–ထုိနစ်ှသက်ခြင်း
H2656

לְשַׁ֭דַּי
–ထုိအနနတ္တနခုိ်းရှင်–သ့ုိ
H7706

י כִּ֣
အကယ်၍

ק תִצְדָּ֑
သင်ဖြောင့်မတ်သနည်း
H6663

וְאִם־
–နငှ့်အကယ်၍

צַע בֶּ֝֗
အကျ ိုးအမြတ်
H1215

י־ כִּֽ
အကယ်၍

ם תַתֵּ֥
သင်စံုလင်စေ၏
H8552

יךָ׃ דְּרָכֶֽ
သင်–၏လမ်းများ
H1870

သင်၏ဖြောင့်မတ်ခြင်းအားဖြင့်၊ အနနတ္တနခုိ်း ရှင်သည် ကျေးဇူးရိှတော်မူသလော။ သင်၏အကျင့်၌ အပြစ်မပါကြောင်းကုိ 

ထင်ရှားစေသောအားဖြင့် အကျ ိုး စီးပွါးရိှတော်မူသလော။

מִיִּרְאָתְ֣ך4ָ הֲֽ֭
သင်–၏ကြောက်ရ့ံွခြင်းကြောင့်
H3374

יֹכִיחֶךָ֑
သင့်–ကုိဆံုးမသလော
H3198

יָב֥וֹא
ဝင်လာမည်
H0935

מְּךָ֗ עִ֝
သင်–နငှ့်အတူ

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
–ထုိတရားစီရင်ရာ–၌
H4941

သင့်ကုိကြောက်ရ့ံွသောကြောင့် ဆံုးမပေးတော် မူမည်လော။ သင်နငှ့်တရားတွေ့တော်မူမည်လော။

א5 ֹ֣ הֲל
မဟတ်ုလော
H3808

תְךָ֣ רָעָֽ
သင်–၏ဆုိးညစ်ခြင်း

ה רַבָּ֑
ကြီးမြင့်၏

ין־ וְאֵֽ
–နငှ့်မရိှ
H0369

ץ קֵ֝֗
အဆံုး
H7093

יךָ׃ לַעֲוֹנֹתֶֽ
သင်–၏ဒစုရုိက်များ–သ့ုိ
H5771

သင်ပြုသော ဒစုရုိက်သည် အလနွက်ြီးသည် မဟတ်ုလော။ သင့်အပြစ်တုိ့သည် မရေတွက်နိင်ုအောင် များပြားသည်မဟတ်ုလော။

י־6 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

ל תַחְבֹּ֣
သင်အပေါင်ခံ၏

אַחֶי֣ךָ
သင်–၏ညီအစ်ကုိ
H0251

חִנָּ֑ם
အကြောင်းမ့ဲ
H2600

י וּבִגְדֵ֖
–နငှ့်အဝတ်များ

ים עֲרוּמִּ֣
အဝတ်မရိှသောသူများ
H6174

ׁיט׃ תַּפְשִֽ
သင်ချွတ်၏
H6584

သင်သည်ညီအစ်ကုိပေါင်ထားသော ဥစ္စာကုိ မတရားသဖြင့် ခံယူပြီ။ ဆင်းရဲသောသူတုိ့၏ အဝတ်ကုိ လည်း ချွတ်ယူပြီ။

לאֹ־7
မဟတ်ု
H3808

מַ֭יִם
ရေ
H4325

עָיֵף֣
ပင်ပနး်သောသူ
H5889

ה תַּשְׁקֶ֑
သင်တုိက်၏
H8248

ב וּמֵ֝רָעֵ֗
–နငှ့်ဆာလောင်သောသူ–မှ
H7457

מְנַֽע־ תִּֽ
သင်ပိတ်ပင်၏
H4513

חֶם׃ לָֽ
မုန ့်
H3899
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မောသောသူသောက်ဘ့ုိ ရေကုိမပေး။ ငတ်မွတ်သောသူကုိမကျွေး။

וְאִ֣יש8ׁ
–နငှ့်လူ
H0376

זְר֭וֹעַ
လက်ရံုးတနခုိ်းရိှသော
H2220

ל֣וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

וּנְשׂ֥וּא
–နငှ့်ဂုဏ်သရေရိှသော
H5375

ים נִ֗ פָ֝
မျက်နာှ
H6440

יֵשֶׁ֣ב
နေ၏
H3427

הּ׃ בָּֽ
–ထုိအထဲ–၌

အားကြီးသောသူမူကားမြေကုိ ပုိင်ရ၏။ ဂုဏ်အသရေရိှသော သူသည် နေရသောအခွင့်ကုိရ၏။

אַלְ֭מָנוֹת9
မုဆုိးမများ
H0490

חְתָּ שִׁלַּ֣
သင်လွှတ်လိက်ု၏
H7971

ם רֵיקָ֑
လက်ချည်းဖြင့်
H7387

וּזְרֹע֖וֹת
–နငှ့်လက်ရံုးများ
H2220

ים יְתֹמִ֣
မိဖမ့ဲသူများ
H3490

א׃ יְדֻכָּֽ
ကျ ိုးပ့ဲစေ၏
H1792

သင်သည် မုတ်ဆုိးမတုိ့ကုိ လက်ချည်းလွှတ်လိက်ု၍၊ မိဘမရိှသော သူငယ်တုိ့၏လက်ကုိချ ိုးပြီ။

עַל־10
–ထ့ုိကြောင့်

כֵּ֭ן
ဤအကြောင်း

סְבִיבוֹתֶ֣יךָ
သင့်ပတ်ဝနး်ကျင်–၌
H5439

ים פַחִ֑
ထောင်ချောက်များ

י֝בַהֶלְךָ וִֽ
–နငှ့်ကြောက်လန ့စ်ေ၏–သင့်–ကုိ
H0926

חַד פַּ֣
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H6343

ם׃ פִּתְאֹֽ
ရုတ်တရက်
H6597

ထုိကြောင့် ကျောကွ့င်းနငှ့် ကျောမိ့ပြီ၊ ထိတ်လန ့သ်ောစိတ်နငှ့် ပင်ပနး်ရ၏။

אוֹ־11
သ့ုိမဟတ်ု

שֶׁךְ חֹ֥
မှောင်မုိက်
H2822

א־ ֹֽ ל
မဟတ်ု
H3808

תִרְאֶה֑
သင်မြင်၏
H7200

שִׁפְעַת־ וְֽ
–နငှ့်ရေလွှမ်း
H8229

יִם מַ֥
ရေ
H4325

ךָּ׃ תְּכַסֶּֽ
သင့်–ကုိဖံုးအပ်ု၏
H3680

မမြင်နိင်ုသောမှောင်မုိက်သည် ညှဉ်းဆဲ၍၊ ပြင်းစွာစီးသောရေသည် လွှမ်းမုိးရ၏။

הֲֽלאֹ־12
မဟတ်ုလော
H3808

לוֹהַּ אֱ֭
ဘုရားသခင်
H0433

גֹּ֣בַהּ
မြင့်မားခြင်း
H1363

שָׁמָיִ֑ם
ကောင်းကင်
H8064

וּרְאֵ֤ה
–နငှ့်ကြည့်ရုှလော့
H7200

אשׁ ֹ֖ ר
ထိပ်

כּוֹכָבִ֣ים
ကြယ်များ
H3556

כִּי־
အကယ်၍

מּוּ׃ רָֽ
မြင့်၏

ဘုရားသခင်သည် ကောင်းကင်ဘဝဂ်ပေါမှ်ာ ရိှတော်မူသည်မဟတ်ုလော။ ကြယ်တုိ့သည် အဘယ်မျှ လောက်မြင့်ကြသည်တကား။

אָמַרְת13ָּ וְֽ֭
–နငှ့်သင်ဆုိ၏
H0559

מַה־
အဘယ်
H4100

ע יָּ֣דַֽ
သိ၏
H3045

אֵל֑
ဘုရားသခင်
H0410

הַבְעַ֖ד
မှောင်မုိက်–ကုိဖောက်၍
H1157

עֲרָפֶל֣
တိမ်မှောင်
H6205

יִשְׁפּֽוֹט׃
စီရင်မည်လော
H8199

သ့ုိဖြစ်၍သင်က၊ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်သ့ုိ သိတော်မူမည်နည်း။ ထူသောတိမ်တုိက်ကွယ်လျက်နငှ့် စီရင်တော်မူနိင်ုမည်လော။

עָבִ֣ים14
တိမ်များ
H5645

תֶר־ סֵֽ
ကွယ်ရာ

ל֭וֹ
–သ့ူ–သ့ုိ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

יִרְאֶה֑
မြင်၏
H7200

וְח֥וּג
–နငှ့်စက်ဝုိင်း
H2329

יִם מַ֗ שָׁ֝
ကောင်းကင်
H8064

ךְ׃ יִתְהַלָּֽ
လျှောက်သွား၏
H1980

မမြင်နိင်ုအောင် ထူထပ်သောတိမ်တုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိ လွှမ်းမုိးကြ၏။ ကောင်းကင်စကြဝဠာ ထိပ်ပေါမှ်ာ 

လှည့်လည်တော်မူသည်ဟ ုဆုိတတ်၏။

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7387.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8229.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/1363.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2329.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm


רַח15 הַאֹ֣
–ထုိလမ်းဟောင်း
H0734

עוֹלָם֣
ရှေးကာလ
H5769

ר תִּשְׁמֹ֑
သင်စောင့်မည်လော
H8104

ר אֲשֶׁ֖
–ထုိအရာ

דָּרְכ֣וּ
လျှောက်ကြ၏
H1869

מְתֵי־
လမူျား
H4962

וֶן׃ אָֽ
ဒစုရုိက်
H0205

ကာလအချနိမ်စေ့မီှ ဖျက်ဆီးခြင်း၊ ရေလွှမ်းမုိး၍၊

ׁר־16 אֲשֶֽ
–ထုိသူတုိ့

קֻמְּט֥וּ
ဆွတ်ယူခြင်းခံရ၏
H7059

וְלאֹ־
–နငှ့်မဟတ်ု
H3808

עֵת֑
အချနိ်
H6256

ר נָהָ֝֗
မြစ်
H5104

ק יוּצַ֥
လောင်းသွနခ်ြင်းခံ၏
H3332

ם׃ יְסוֹדָֽ
သူတုိ့–၏အတ်ုမြစ်
H3247

အခြေအမြစ်ပယ်ရှင်းခြင်းကုိ ခံရသောသူတည်းဟသူော ဘုရားသခင်အား ငါတုိ့ထံမှ ထွက်သွားလောဟ့ ူ၍၎င်း၊ 

အနနတ္တနခုိ်းရှင်သည် ငါတုိ့့အဘ့ုိအဘယ်သ့ုိ ပြုနိင်ုသနည်းဟ၍ူ၎င်း၊

ים17 הָאֹמְרִ֣
–ထုိပြောသောသူတုိ့
H0559

לָאֵ֭ל
ဘုရားသခင်–သ့ုိ
H0410

ס֣וּר
ထွက်သွားပါ
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
ငါတုိ့–မှ

וּמַה־
–နငှ့်အဘယ်
H4100

יִּפְעַ֖ל
ပြုမည်နည်း
H6466

י שַׁדַּ֣
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

מוֹ׃ לָֽ
သူတုိ့–သ့ုိ

ဆုိတတ်သော အဓမ္မ လတုိူ့လိက်ုဘူး သောလမ်းဟောင်းကုိ သင်သည်လိက်ုဦးမည်လော။

וְה֤וּא18
–သ့ုိသော်သူ
H1931

א מִלֵּ֣
ဖြည့်၏
H4390

בָתֵּיהֶם֣
သူတုိ့–၏အိမ်များ

ט֑וֹב
ကောင်းသောအရာ

וַעֲצַ֥ת
–နငှ့်အကြံအစည်
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
ဆုိးသောသူများ
H7563

רָ֣חֲקָה
ဝေးကွာ၏
H7368

נִּי׃ מֶֽ
ငါ–မှ

သ့ုိရာတွင် ဘုရားသခင်သည် သူတုိ့အိမ်ကုိ ကောင်းသောအရာနငှ့် ပြည့်စေတော်မူ၏။ မတရားသော သူတုိ့၏ အကြံအစည်ကုိ 

ငါသည် ဝနမ်ခံ။

יִרְא֣ו19ּ
မြင်ကြ၏
H7200

ים צַדִּיקִ֣
ဖြောင့်မတ်သောသူများ
H6662

וְיִשְׂמָח֑וּ
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်ကြ၏
H8055

י וְנָ֝קִ֗
–နငှ့်အပြစ်ကင်းသောသူ

יִלְעַג־
က့ဲရ့ဲသည်
H3932

מוֹ׃ לָֽ
သူတုိ့–ကုိ

ဖြောင့်မတ်သောသူတုိ့သည် ကြည့်မြင်၍ ဝမ်းမြောက်ကြ၏။ အပြစ်ကင်းသောသူတုိ့သည် ထုိအဓမ္မလ ူတုိ့ကုိ က့ဲရ့ဲတတ်ကြ၏။

אִם־20
အကယ်၍

א ֹ֣ ל
မဟတ်ု
H3808

נִכְחַד֣
ဖျက်ဆီးခြင်းခံ၏
H3582

קִימָנ֑וּ
ငါတုိ့–၏ရနသူ်
H7009

ם וְיִ֝תְרָ֗
–နငှ့်သူတုိ့–၏ကြွယ်ဝခြင်း

אָכְ֣לָה
စားမျ ိုလိက်ု၏
H0398

שׁ׃ אֵֽ
မီး
H0784

အကယ်စင်စစ်ငါတုိ့ရနသူ်သည် ပျက်စီးလေပြီ။ သူ၏စည်းစိမ်ကုိ မီးလောင်လေပြီဟ ုဆုိရကြ၏။

הַסְכֶּן־21
ရင်းန ှးီကျွမ်းဝင်ပါ
H5532

נָא֣
ယခု
H4994

עִמּ֑וֹ
–သူ–နငှ့်အတူ

וּשְׁלם  
–နငှ့်ငြိမ်သက်ပါ

ם הֶ֗ בָּ֝
–ထုိအရာများ–၌

בוֹאַתְךָ֥ תְּֽ
သင်–၏ကောင်းကျ ိုး
H0935

ה׃ טוֹבָֽ
ကောင်းသော

ဘုရားသခင်နငှ့် အကျွမ်းဝင်၍ မိဿဟာယဖ့ဲွလော။့ ထုိသ့ုိပြုမှ ကောင်းစားခြင်းသ့ုိ ရောက်ရလိမ့်မည်။
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קַח־22
ယူပါ
H3947

נָא֣
ယခု
H4994

יו מִפִּ֣
–သ့ူ–၏န ှတ်ု–မှ
H6310

תּוֹרָ֑ה
ပညတ်တရား
H8451

ים וְשִׂ֥
–နငှ့်ထားပါ

יו מָרָ֗ אֲ֝
–သ့ူ–၏စကားများ
H0561

ךָ׃ בִּלְבָבֶֽ
သင်–၏နလှုံးသား–၌
H3824

န ှတ်ုတော်ထွက်တရားကုိ ခံယူ၍ စကားတော်ကုိ နလှုံး၌သွင်းပါလော။့

אִם־23
အကယ်၍

תָּשׁ֣וּב
သင်ပြနလ်ာ၏
H7725

עַד־
–ထုိ–သ့ုိ
H5704

שַׁדַּ֭י
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

תִּבָּנֶה֑
သင်တည်ဆောက်ခြင်းခံရမည်
H1129

יק תַּרְחִ֥
သင်ဖယ်ရှားလော့
H7368

ה וְלָ֗ עַ֝
မတရားမုှ

ךָ׃ מֵאָהֳלֶֽ
သင်–၏တဲ–မှ
H0168

အနနတ္တနခုိ်းရှင်ထံတော်သ့ုိ ပြနလ်ာလျှင်၊ တည်ဆောက်ခြင်းရိှလိမ့်မည်။ သင့်အိမ်မှဒစုရုိက်ကုိ ပယ်ရှား လျှင်၊

וְשִׁית־24
–နငှ့်ပစ်ချပါ
H7896

עַל־
–ထုိ–အပေါ ်

עָפָ֥ר
မြေဖုန ့်
H6083

צֶר בָּ֑
ရှွေ
H1220

וּבְצ֖וּר
–နငှ့်ရှွေ
H6697

נְחָלִ֣ים
ချောင်းများ

יר׃ אוֹפִֽ
ဩဖိရ
H0211

ရှွေကုိမြေမုှန ့က့ဲ်သ့ုိ၎င်း၊ ဩဖိရရှွေကုိ မြစ်၌ ရိှသောကျောက်စရစ် က့ဲသ့ုိ၎င်းသုိထားရလိမ့်မည်။

וְהָיָה25֣
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

י שַׁדַּ֣
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

בְּצָרֶ֑יךָ
သင်–၏ရှွေ
H1220

וְכֶ֖סֶף
–နငှ့်ငေွ
H3701

תּוֹעָפ֣וֹת
ထူးကဲသော
H8443

ךְ׃ לָֽ
သင်–သ့ုိ

ထုိအခါအနနတ္တနခုိ်းရှင်သည် သင်၌ရှွေရတနာ၊ သင်သံုးရသော ငေွဘဏ္ဍာဖြစ်တော်မူလိမ့်မည်။

כִּי־26
အကြောင်းမူကား

אָז֭
ထုိအခါ

עַל־
–ထုိ–အပေါ ်

י שַׁדַּ֣
အနနတ္တနခုိ်းရှင်
H7706

תִּתְעַנָּ֑ג
သင်နစ်ှသက်မည်
H6026

א וְתִשָּׂ֖
–နငှ့်သင်ချးီမြှောက်မည်
H5375

אֶל־
–ထုိ–သ့ုိ
H0413

אֱל֣וֹהַּ
ဘုရားသခင်
H0433

פָּנֶֽיךָ׃
သင်–၏မျက်နာှ
H6440

သင်သည်အနနတ္တနခုိ်းရှင်၌ မွေ့လျော်၍၊ ဘုရားသခင်ကုိ ဖူးမြော်ရသောအခွင့်ရိှလိမ့်မည်။

יר27 תַּעְתִּ֣
သင်ဆုတောင်းမည်
H6279

אֵ֭לָיו
–သ့ူ–သ့ုိ
H0413

וְיִשְׁמָעֶךָּ֑
–နငှ့်သူနားထောင်မည်–သင့်–ကုိ
H8085

יךָ וּנְדָרֶ֥
–နငှ့်သင်–၏သစ္စာပြုချက်များ
H5088

ם׃ תְשַׁלֵּֽ
သင်ဆပ်မည်

သင်ဆုတောင်းသောအခါ နားထောင်တော်မူ မည်။ သစ္စာဂတိထားသည်အတုိင်း၊ သစ္စာဝတ်ဖြေရသော အခွင့်ရိှလိမ့်မည်။

תִגְזַר־28 וְֽ
–နငှ့်သင်ဆံုးဖြတ်မည်
H1504

א֭וֹמֶר
အရာ
H0562

וְיָקָ֣ם
–နငှ့်တည်မည်

לָךְ֑
သင်–သ့ုိ

וְעַל־
–နငှ့်–ထုိ–အပေါ ်

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
သင်–၏လမ်းများ
H1870

נָגַֽ֣הּ
ထွနး်လင်းမည်
H5050

אֽוֹר׃
အလင်း
H0216

သင်ကြံစည်သောအကြံအစည်သည် ထမြောက် ၍၊ သင်သွားသောလမ်း၌ ရောင်ခြည်ထွနး်လိမ့်မည်။
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י־29 כִּֽ
အကြောင်းမူကား

הִשְׁ֭פִּילוּ
သူတုိ့န ှမ့်ိချ၏
H8213

אמֶר וַתֹּ֣
–နငှ့်သင်ပြောမည်
H0559

גֵּוָה֑
မြင့်မားခြင်း
H1466

ח וְשַׁ֖
–နငှ့်န ှမ့်ိချသော
H7807

עֵינַיִ֣ם
မျက်စိများ

ׁעַ׃ יוֹשִֽ
ကယ်တင်မည်
H3467

သူတပါးတုိ့သည် န ှမ့်ိချခြင်းကုိခံရသောအခါ၊ သင်ကချးီမြှောက်သောအခွင့်ရိှသည်ဟ ုဆုိရလိမ့်မည်။ စိတ်န ှမ့်ိချသောသူကုိ 

ကယ်တင်တော်မူလိမ့်မည်။

ט  30 מַלֵּ֥ יְֽ
ကယ်လွှတ်မည်
H4422

י־ אִֽ
မဟတ်ုသော
H0336

י נָקִ֑
အပြစ်ကင်းသောသူ

ט וְנִ֝מְלַ֗
–နငှ့်ကယ်လွှတ်ခြင်းခံရ၏
H4422

ר בְּבֹ֣
စင်ကြယ်ခြင်း–၌
H1252

יךָ׃ כַּפֶּֽ
သင်–၏လက်များ
H3709

פ
—

အပြစ်မကင်းသောသူကုိပင် ကယ်န ှတ်ုတော်မူလိမ့်မည်။ သင်ပြုသောအမုှ သန ့ရှ်င်းသောအားဖြင့် သူသည်ကယ်တင်ခြင်းသ့ုိ 

ရောက်လိမ့်မည်ဟမုြွက်ဆုိ၏။
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